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DRITTER SONNTAG DER OSTERZEIT 

Zum Eingang VIII 

 
                              Jubelt         Gott,         alle     Lande,            halleluja.           Einen 

 
 Psalm               singt                  seinem Namen,                         halleluja. 

 
     Gebt           Herrlichkeit            seinem Lob.                         Halleluja, 

 
         halleluja,                 halleluja. (Ps 66,2.3)                  Saget zu Gott:            „Wie 

 
         furchtgebietend bist du in deinen Werken, HERR,            ob deiner gewaltigen 



Osterzeit 

© Anton Stingl jun.                                                                                                             Apr-09 

D.3-2 

 
      Macht. (Ps 66,3) 

Halleluja-Vers 1 

 

 
                                                               Es erkannten                             die Jünger 

 
                             den HERRN          Jesus                                     am     Brechen 

 
           des Brotes. (Lk 24,35) 
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Halleluja-Vers 2 

 

 
                                                                     Es musste                        leiden  

 
      Christus             und   auferstehen                    von       den Toten                 und 

 
             so                                                 eingehen                              in       seine 

 
 Herrlichkeit. (Lk 24,26) 
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Zur Gabenbereitung 

 
                                  Lobe,                                 meine Seele,                  den Herrn. 

 
                   Loben will ich       den Herrn                   in      meinem Leben, 

 
                              spielen                       meinem Gott,                          solange 

 
    ich bin,                              halleluja. (Ps 146,1-2)                                 
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Zur Kommunion 

Lesejahr A:  

 
                      Auferstanden ist          der HERR,                   und         er erschien 

 
 dem Petrus,                                   halleluja. (Lk 24,34) 

 

1.  Lápidem, [quem reprobavérunt æ]difi'cantes, 
Der Stein, den die Bauleute verwarfen, 
[hic factus est in] caput ánguli. Ant. Surrexit. 
er ist zum Eckstein geworden. (Ps 118,22) 

2.  A Dómi[no fac]tum est 'istud 
Das hat der HERR vollbracht, 
(et est) mirábi[le in] óculis nostris. Ant. Surrexit. 
vor unseren Augen geschah dieses Wunder. (Ps 118,23) 

3.  Hæc est di[es quam] fecit 'Dominus: 
Dies ist der Tag, den der HERR gemacht hat; 
(ex)sultémus [et læ]témur in ea. Ant. Surrexit. 
wir wollen jubeln und uns an ihm freuen. (Ps 118,24) 
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Lesejahr B: 

 
                          Singt            dem HERRN,                     halleluja,                  singt 

 
 dem HERRN,                  lobpreist                   seinen Namen.           Auf gute Weise 

 
               verkündet                       von    Tag        zu            Tag                 sein Heil, 

 
                                                 halleluja,                   halleluja. (Ps 96,2) 

 
1.  Cantá[te Dómino] cánticum 'novum, 

Singet dem HERRN ein neues Lied, 
cantá[te Dómi]no, omnis terra. * Bene nuntiáte. 
singt dem HERRN, alle Länder der Erde (Ps 96,1) 
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2.  Annun[tiáte inter gentes] glóriam eius, 
Erzählt bei den Völkern von seiner Herrlichkeit, 
in óm[nibus pópulis mira]bília eius. Ant. Cantáte. 
bei allen Nationen von deinen Wundern. (Ps 96,3) 

3.  Quóni[am magnus Dóminus et lau]dábilis 'nimis,  
Denn groß ist der HERR und hoch zu preisen, 
terrí[bilis est su]per omnes deos. * Bene nuntiáte.  
mehr zu fürchten als alle Götter. (Ps 96,4) 

Lesejahr C: 

 
                     Simon, (Sohn) des Johannes:       Liebst du    mich  mehr als    diese? 

 
           HERR,                 du                 alles         weißt,                  du               weißt, 

 
             HERR,                           dass              ich liebe        dich. (Joh 21,15.17) 

 
               Halleluja. 
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1.  Dómine [probásti me et] cogno'visti me, 
HERR, du erforschst und du kennst mich, 
(tu co)gnovísti [ses]siónem meam. ** Tu scis. 
ob ich sitze oder stehe, du weißt es. (Ps 139,2) 

2.  Mihi au[tem nimis pretiósæ cogitatiónes] tuæ, 'Deus; 
Wie hoch, o Gott, sind mir deine Gedanken, 
[nimis gravis] summa eárum. Ant. Simon. 
wie gewaltig ist ihre Fülle! (Ps 139,17) 

3.  Si dinu[me]rábo 'eas,  
Wollt ich sie zählen, 
[et super arénam mul]tiplicabúntur. ** Tu scis.  
es wären mehr als die Körner im  Sand. (Ps 139,18a) 

oder Verse aus dem NT: 

1.  Dicit Ie[sus Simóni] Petro 'iterum: 
Jesus spricht zu Simon Petrus abermals: 
(Simon) Ioánnis, [díliges] me? Ait illi: ** Tu scis. 
Simon, Sohn des Johannes, liebst du mich? Jener erwiderte: (Joh 21,16) 

2.  Contristá[tus est Petrus, quia dixit ei tér]tio, 'amas me? 
Da wurde Petrus traurig, weil er ihn zum dritten Mal fragte: Liebst du mich? 
[ ] et dicit ei: * Domine, tu.  
und entgegnete: (Joh 21,17) 

3.  Glória [Patri et Fílio, et Spirí]tui 'Sancto. 
Sicut [erat in princípio, et] nunc, et 'semper, 

(et) in sǽcu[la sæ]culórum. Amen. Ant. Simon oder: *** quia. 

Bei Silben mit Fettdruck steht in SG 381 eine Liqueszenzneume. 

 


